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POLEMICS AS PROPAGANDA MEANS OF V. P. BURENIN’S LITERARY-CRITICAL VIEWS
(BY MATERIAL OF BELLES-LETTRES OF THE 70-90S OF THE XIX™ CENTURY)

Shabalina Nadezhda Nikolaevna
Elabuga Institute of Kazan Federal University
nadezhada_85@mail.ru

In this article by the material of G. I. Uspensky‘s, V. A. Sleptsov‘s, P. D. Boborykin‘s works the author tried to show V. P. Burenin‘s
view on the bélles-1éttres of the 70-90s of the XIX™ century. The research aim is to reveal the features of the critic‘s approach
to contemporary fiction writers and to analyze polemics functions. The results allow concluding that polemics became im-
portant for the propaganda of Burenin-critic‘s views on bélles-1éttres and is used as a means of readers attraction and a possibil-
ity to show several points of view.

Key words and phrases: bélles-1éttres; polemic skill; polemic methods; literary opponent; satirical article; strategy of literary behavior.

YK 378.016:811374.2:504.06
Ilegarornyeckue HayKu

B cmamve paccmampueaemcs npobrema cocmagnenus MHO20A3bIYHO20 MEPMUHONIOSULECKO20 CLO8APs Me3aypyC-
Ho2o muna. OcHo6HOe HUMAHUE AKYEHMUPYEMC s HA CIMPYKMype maKoz2o clo8aps u Memoouxe KOHCMpPYUposaHusl
e2o pazoenos. Ilpugoosmcs npumepsvi cmameil U3 paspabomaHHO20 A6Mopamu pycCcKO-aHei0-ppanyy3ckozo mep-
MUHONIOZUHECKO20 me3aypyca no meme « Ynpaeienue meepovimu ObImMOGbIMU OMXO0AMUY.

Knouesvie cnosa u ¢paszvl: TepMUHOJIOTUUECKHUIT TE3ayPYC; COCTABICHHUE CIIOBAPSL; JIEKCHKOH; JIOTHKO-CEMaHTHYeCKast
CTPYKTYpa TEMBI; aCCOIIMATUBHEIE CBSI3U.

HInmkuna Jlapuca IlerpoBHa, K. nief. H., JOLEHT

Baiicman Asiekcanapa OJieroBHa

Tlepmcxuti HAYUOHANBHBIL UCCIEO08AMENLCKULL NOTUMEXHUYECKULL YHUBEpCUMEN
guman2@pstu.ru

K INPOBJIEME COCTABJIEHUA MHOT'OA3BIYHOI'O
TEPMHUHOJIOTHYECKOI'O CJIOBAPA TE3AYPYCHOI'O TUITA
(HA IPUMEPE TEMBI «YIIPABJIEHUE TBEPJIBIMH BBITOBBIMH OTXOJIAMM»)®

B ycnoBusix riobanu3anyy Bo3pacraeT He0OX0IMMOCTh B CIICIIMAIIMCTAX I'PAMOTHO BJIACIONINX HHOCTPaHHBIMH
A3BIKAMH, a CIIEI0OBATEIbHO, CTAHOBUTCS aKTyaJbHON mpobiemMa ObICcTporo u 3(h(eKTHBHOTO M3Y4eHNs S3bIKa U Ka-
YeCTBEHHOH ITOATOTOBKH MEPEBOAYNKOB IS paOOTHI B pa3IMUHBIX Chepax YeTOBEUECKOH e TeIFHOCTH.

[lenpro Hamero McciaenoBaHUS OBUIO CO3/aHME MHOTOA3BIYHOTO TEPMUHOJIOTHYECKOTO JIEKCHKOHA-Te3aypyca
o TeMe «YTpaBJeHNnEe TBEPAbIMH OBITOBBIMH OTXOJaMm». Ha ceromHsmHui neHp gaHHas mpobiieMa KpaiHe aKTy-
aJlbHa KaK Ha MECTHOM U HallMOHAJIbHOM, TaK U Ha MEXIyHapOJHOM yPOBHSX.

JUIs TOCTHKEHHUS TIOCTABIEHHON LIENH PENIATINC CIEAYIONINE 3a0a4u:

1) yTOYHMTBH OINpeeICHUE MOHATHS KTE3aypyCy;

2) paccMOTpETh CTPYKTYpPY CJIOBaps T€3aypyCHOI'O THIIA M ONPEACINTH BHIBI CBSI3eH MEXIY JIeKCeMaMH B JIaH-
HOM CII0BAape;

3) W3y4YHTh MaccuB TEKCTOB 110 BEIOPAHHOW TeME Ha PYyCCKOM, aHIJIMHCKOM U (PpaHIly3CKOM SI3bIKAX;

4) paszpaboTraTb TEPMHUHOJIOTHYECKHH CIOBaph T€3aypyCHOTO THIIA MO IAHHOH TeMe.

[Ipexxne Bcero, HEOOXOANMO OOpAaTUTH BHUMAaHWE Ha TO, YTO IOHATHE «Te3aypyc» UMEET TPH OINpeleieHUs.
Bo-mepBrIX, T€3aypyc — 3TO HEKMIl CEMaHTHYECKHH CIIOBaph Kak CIOCO0 OpraHM3aluH JIEKCHKH, B SIBHOM BHJIE

© Mlyuwkuaa J1. I1., Baiicman A. O., 2014
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(UKCHUPYIOLIMI BCE «CEMaHTHYECKNE OTHOIICHHSI MEX/Ty COCTAaBILIIOLIMME €ro eAIMHUIaMu». Bo-BTOpBIX, Te3aypyc —
9TO CEMAHTUYECKHI CIIOBAph KaK U3/IaHHe, Ipe/ICTaBiIsonee co00il ynopsaJoueHHbIH HabOp TEPMHUHOB U COJIEPKa-
IIee IepedeHb MOHATHH BMECTE C MX MHTEPIpETannel U yKa3aHHEM Ha TO, KaK OHH COOTHOCATCS APYT C APYTOM.
B-Tpetpux, Te3aypyc — 3TO MOAENb MHpPa, OTPAKEHHBIH M YIOPSAOUCHHBIH B CO3HAHUM (JIEKCHKOHY», «HACANbHAS
KapTuHA Mupay [3, c. 7].

T'oBopst 0 Te3aypyce Kak O TEPMUHOIOTHIECKOM CIIOBape HY’)KHO OTMETHTb, IYTO OH COCTOHT U3 CIICIYIOIINX YacTeH:

1) xmaccuduKanroHHAS YacTh;

2) KOHTEKCTHAas YacTh;

3) wuaeorpaduueckas 4acThb;

4) andaBuTHBIN yKa3arens cioB [Tam xe, c. 9].

Janee mepeiineM K pacCMOTPEHHIO BONPOCA COCTaBIEHUS KaXAOTo pasjieNa JaHHOIO CIOBaps U PacCMOTPHUM
MIPUMEPBI U3 MHOTOSI3BIYHOTO TEPMHHOJIOTHYECKOT0 Te3aypyca, pa3paboTaHHOTO aBTOpaMHU.

Wrak, nepBast — Knaccu(UKalMOHHAs — YacTh CJIOBApsl TE€3aypyCHOTO THIA COAEPKHUT JIOTMKO-CEMaHTHYECKUE
CTPYKTYpPBI T€M Ha POJHOM M MHOCTPAHHBIX SA3bIKaX. B HUX ompeneneHsl rpaHULbl MIPEIMETHOTO COAEp KaHUS TOH
WJIN WHOHN 007acTH 3HaHUS. B OCHOBY MX MMOCTPOEHUS K yTCs, IIPEXKE BCETO, XapaKTEPUCTUKH KIaccH(pukammm.

Jlornko-ceMaHTHYECKast CTPYKTypa TEMBbI UTPAET OTPOMHYIO POJb B Pa3BUTHH 3PUTEIBHOTO CMBICIOBOTO BEp-
0abHOTO BOCTIPHATHS, OCOOEHHO B ()OPMUPOBAHNH TAKUX KAUECTB, KAK MPEIAMETHOCTb, IIETTOCTHOCTh M KOHCTAHT-
HOCTB, BYKHBIX JJIS U3YYEHUS MaTepHAJIOB MO o0oi nucrwmminae [Tam xe, c. 12]. Takue cTpyKTypsl cO30ar0TCs
myTeM 00pabOTKH TEKCTOBOTO MAaCCHBA, & UMEHHO 00OOIIEHHOTO YEIOBEYECKOr0 OMbBITA (CI0OBapei, CIpaBOYHHUKOB,
SHIUKIIONEANH U T.A.) Ha IIEPBOM 3Talle ¥ MHANBUIYaIbHOTO (KOHKPETHBIX TEKCTOB PAa3HBIX aBTOPOB, KOTOPBIE T10-
CBSILEHBI TPOOJieMaM JaHHOM 00JIaCTH 3HAHWK) Ha BTOPOM JTarie. 3aTeM HCMOJb3YyeTCs MPEeAMETHO-JIOIHYECKUI
METOJ] aHAJIN3a TEKCTOB JUIs MOCTPOSHUSI JIOTMKO-CEMAaHTHUECKONW CTPYKTYpBI TEMBI. DTOT METOJ| peaau3yercs 1mo-
CPEICTBOM BBIJICTICHUS KIIIOYEBBIX CIOB-TIOHATUH M3 M3YYCHHBIX TEKCTOB, KOTOpBIE ONPEICISAIOT I'paHHULbI Mpes-
METHOTO COZepKaHMs CIOBapHON CTaThH MEpBOH yacTu Te3aypyca. OHU Takke MO3BOJISAIOT NMPEJICTaBUTH ee Oolee
MIOJIHO U CHUCTEMHO, OJarojaps NPUHLMITY KiIacCH(UKAIMU, KOTOPBIH MO3BOJISIET PACKPHITh OOBEM ITOHATHUS MyTEM
TIEPEUUCIICHUS] BCEX MOHITHH, KOTOPBIE BBICTYIIAIOT MO OTHOIICHHWIO K HEMY BHIOBBIMH, COCTAaBIIIOT €r0 4acTH U
9JIeMEHTHI. JIaHHBII IPUHIUIT OTPa’kaeTCsl B TOM, YTO JIGKCHKA B TIOJOOHBIX CTAThsIX Pa3JelicHa Yallle BCETO Ha TPH
30HbI. KimtoueBble croBa mepBoil 30HBI OTpaXKaloT HauboJee IMUPOKHE MOHATHS TeMbl. ClioBa BTOPOM 30HBI BKIIIO-
YaloT B ce€0sI TIOATEMBI, KOTOPBIE MPEACTABISIOT COO0H yke 0oee KOHKpETHbIC 0003HAUCHHUS JTaHHON MPEeAMETHON
001acTy M IeTaIn3upPYIOT acTeKThl npenmera. ClioBa TPEThEH 30HBI IPEICTABIAIOT CO00H Hanboaee MHOTOUYHCIICH-
HYIO TPYIITY CJIOB HJIM CIIOBOCOYETaHUH, KOTOPBIC 00ECIIeUNBAIOT HAaHOOIBIIYI0 CEMAaHTHYECKYIO CHITY, MaKCHMallb-
HYIO MTOJTHOTY ¥ TOYHOCTB OTPAXXEHHBIX B CXEME 3HaHUH.

B xauecTBe mpuMepa IMpUBEIEM CXeMY U3 pa3pabOoTaHHOTO aBTOPAMU MHOTOSI3BIYHOTO TEPMUHOIOTHYECKOTO Te-
3aypyca no teme «TBepabie ObITOBBIE OTXOABD» (cM. Puc. 1).

YnpasieHue 0TX01aMHu

DKONOTHUECKH { Vrunmmsanua ] XpaHeHHE Ipekpamenne
Oe30IacHbIH BBIIIYCKA

BHIOpOC MPOIYKIHH
OnTHMH3A1HA
TIPOH3ROICTRA

Rejet [ Valorisation ’ [ Stockage J
Eco-compatible

Gestion des déchets

Arrét dela

production

Optimisation

Puc. 1. Jlocuxo-cemanmuueckas cmpykmypa memol « Ynpasnenue omxooamu»

ITocnie ompeneneHus TpaHuIl TEM C MOMOIIBIO UX JIOTHKO-CEMaHTHUYECKHX CTPYKTYpP CO3/1aeTcCsl BTOpas — KOH-
TEKCTHAsI — 9acTh Te3aypyca, B KOTOPOH coaeprkaTcs AeQUHHUINN BeIyIIUX KIFOYEeBBIX CJIoB. HeoOXoaumo nath a0-
CTaTOYHO IIOJIHOE M TOYHOE OIPEICIICHUE U OTMCAHNE CIOBA-TIOHATHS M YKa3aTh C COOTBETCTBYIOIINUM JIEKCHIECKUM
3al0JIHEHHEM OCHOBHBIE aCCOLIMATUBHBIE JOTMKO-CEMaHTUUECKUE CBSI3U, IOKPHIBAEMbIE H3YYEHHBIMU TEKCTaMH IO
JAHHOW aucnuIuinHe (cM., Harpumep, Taou. 1).
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Taoauna 1.

Onpeneneﬂne U OIMMCaHHueE CJI0BA-TIOHATHA «TBEepAbIe ObLITOBbIE oTXoAbD>

Pyccknii si3bIK

AHIJIMHCKHI S3BIK

DpaHny3ckuii sI3bIK

TBepabie GbITOBBIE OTXO/AbI: OTXOABI, 00pa-
3YIOLIHMECS B PE3yIbTaTe )KU3HEACSTEIEHOCTH
HaceleHus (IIPUTOTOBJICHNE TTHIIH, YITAKOBKa
TOBapoB, YOOpKa M TEKYIIHH PEMOHT KUIIBIX

Municipal solid waste (MSW): Regular”

garbage from non-industrial sources, such as
residential homes, restaurants, retail centers,
and office buildings. Typical MSW includes

Déchets solides
municipaux: Ensemble
des déchets solides dont
I'"élimination (au sens

donné par les textes
législatifs) reléve
de la compétence
des communes.

paper, discarded food items, and other gen-
eral discards. Green waste is considered
MSW and includes yard clippings, leaves,
trees, etc.

MOMEIIeHNH, KpyITHOrabapUTHBIE TPEIMEThI
JOMaIIHero oonxofa, pekaabHbIe OTXOABI He-
[EHTPATM30BaHHON KaHAIN3aLUH U Jp.).

Tperbsa — uneorpaduueckas — 4acThb Te3aypyca COCTOUT U3 CIOBAPHO-TNIOHATHHHBIX CTaTEH BEAYIINX KIFOUEBBIX
cioB — pedepeHTOB TeMbl. [ pa3paOboTKH TakuX cTaTeil HEOOXOANMO PacCMOTPETh OTHOLIEHHUS MEXKIY JIEKCHY e-
CKHMU €IUHHLAMH TEPMUHOJIOTMYECKOTO Te3aypyca B TEKCTAX U OMPENEIHUTh UX BHIBL.

IIpexnae Bcero Hy)KHO OTMETUTH Ba)KHOCTh ACCOLMATUBHBIX CBSI3€H [UIA BBIABICHHS IIPUHLUIIOB OPTaHU3ALMN €IU-
HHI[ BHYTPEHHETO JICKCHKOHA 4esIoBeKa. A. A. 3aleBcKasi B CBOMX HCCIIEJOBAaHHUAX 00paIlaeT BHUMAHUE Ha TO, YTO MPU
aHaJIM3e U OTOOPE JICKCHKU HEJb3sl IOMYCKaTh OTOXKIECTBICHNS aCCOIIMATHBHBIX CBS3EH, ONPEIeISIIONINX YIOPSI0UeH-
HOCTh BHYTPEHHETO JICKCUKOHA YeJIOBEKA, UTO SIBIAETCS MPHHAIIEKHOCTBIO pedeBOif CIOCOOHOCTH, C CUCTEMHBIMU CBSI-
35IMH CJIOBA KaK €JUHHILIBI JJEKCUKO-CEMaHTHIECKOM CUCTEMBI A3bIKa [1, ¢. 15]. FIHpIMU cioBamu, HEOOXOUMMO POBECTU
TaKyro 00pabOTKy TEKCTOB, KOTOpasi 0a3upyeTcsi Ha IOHUMaHUK 3Ha4YEHHUs CJI0BA KaK €IMHCTBA MBIIUICHUS U pedn. Ta-
KuUM 00pa3oM, BbIJIETICHHAS JIEKCHKA [TO3BOJIUT C(HOPMHUPOBATH MOHATHS B CO3HAHUH 00y4aeMbIX U CIICLIHAICTOB.

B maHHOH cTaThe MBI OCTAHOBHMCS Ha JBYX BHUAAX aCCOLMATUBHBIX OTHOIIECHUH, KOTOPBIE JIE€KAT B OCHOBE CIIO-
BapHO-NIOHATUMHBIX CTaT€l M KOTOPBIM HEPAPXUYECKU MOMUMHEHBI JIEKCHKO-CEMAHTUYECKHE OTHOILCHHUS.
Bo-nepBbIX, 3T0 mapagurMaTHYecKue OTHOIIEHHS. OHHU NpEICTaBICHBl CHHOHMMUEH, KOHBEPCHEH, aHTOHUMUEH,
TOXIECTBOM, OTHOILIEHUSMHU POJA M BUJA, YACTU U LEJIOr0, CUCTeMBI U dneMenTa u ap. CornacHo A. A. 3aneBckoii,
M0JI00HBIC OTHOMLICHHS BBIPAXKAIOTCA B AUCTPHOYINH 371eMeHTOB B Tekcte [1]. [TapagurmMaTudeckue cBs3n ynaercs
OOHAapyXuTh NpH aHamM3e JCPUHUIMA M TPH WCIHONB30BAHUM JUCTPUOYTHBHO-CTATHCTUYECKOTO METOA.
Bo-BTOpBIX, 3TO CHHTarMaTHYECKUE ACCOLMATUBHBIE CBSA3H, KOTOPBIE MOTYT OBITh NPEICTaBIEHB CHHTAKCHUECKOH 1
JIEKCUYECKOW COYETaeMOCTBIO CJIOB B TEKCTE. TaKOBHIMH MOTYT ObITh Ha3BaHMsI OOBEKTa NEWCTBHs, Ha3BaHHS Xa-
pPaKTEepHBIX CBOMCTB 3TOT0 0OBEKTAa U BO3MOXKHBIX OIICHOK.

BakxHo o0paTUTh BHUMaHKME Ha TO, YTO MOJIENb ITOCTPOCHUS CIOBAPHO-TIOHATHUHHON CTaThu HaeorpapuyecKoi
4acTH Te3aypyca JIoJDKHa 0a3upoBaThCs Ha TPEX OOLIMX 3aKOHOMEPHOCTSIX, Kak Obl OHa HU BapbUpoBaiach rpadu-
yeckd: 1) Ha HAJTMUMU U COYETAHHM JABYX IPYII OTHOIIEHHI; 2) Ha B3aMMOIPOHHUKHOBEHHH JIEKCHYECKUX U TpaM-
MaTHYECKHUX CPEJICTB SI3bIKA; 3) Ha HEPAPXUUECKOM CTPYKTYypPHPOBAHHH.

Jis mpuMepa pacCMOTPUM CIIOBApHO-IIOHSATUIHYIO CTAThIO 0 TeMe «OTXO0IbI» Ha PyCCKOM M aHTTIMHCKOM S3bIKAX.

[ OTxoabl ]

Bosznyx; 3emis; Boaa;
4eJIOBEK; HKHBOTHbIE;
pacTeHus; MoyBa; ycJI0BuUs
JKU3HU; PEKH; OKpYIKarolas
cpena; neca.

npOH'}BOlICTBO JHEPI'uM,
NoJIy4u€HHue Ouorasa, KOMIOCT,
BTOPHUYHOE ChIPbE

[ JleicTBus ]

Branenely; yenoBek; npou3BOAUTEb
OTXO0I0B; MOTPEOUTENB/ TIPUEMIIHK;
MOCTaBILHK; COOCTBEHHUK; (hrpma;
3aHUMAIOLLASCs YAaJleHHeM OTX0/10B;
3aKoHoaTelb; GayHa; dopa;
OpraHu3Mbl; MPOMBILIIEHHOCTD;
MHLYCTpHAILHOE 00IECTBO;
MPOM3BO/ICTBO JHEPTHH. ..

YHUUTOKATh, YBO3HTb, 3aLLUILATH
9KPAHOM, MOKPBIBATh, MOJHAMATD,
3a0Mparb, CBAJIMBATD,
CKJIa/INPOBATh, IaBaTh 0CA/I0K,
CMbIBaTh, BbIBO3UTb, HAKAIJIMBATh,
MOCTaBIATh, MPEANoiararh,
o0OpabarbiBaTh. ..

Mecto

Crnencraus

DnuaemMuu, npodsiembl
okpyxkatouteit cpesbl (OC),
0oJe3HH,

3arpsizHenne OC

CBaJika/mojaurox,
MELIKH, MEIKH TSt
Mycopa, Oupika 0TX0/10B,
KOMIOCTHAs yCTaHOBKa,
mecTo cbopa

KauectBa

Tsepasble, xKuaKHE, ra3000pa3HbIe,
MHEpTHbIE, HeHTpabHble, ObITOBbIE
0TXO0/1bl, OHOpa3naraeMbie, NEPBUYHbBIC
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[ Waste ]
Agents :
Objects
owner; man; waste generator; ..
Eliminate, remove, screen,

consumer/receiver; supplier;

holder; disposal contractor air; land; water; man; animals; overspread, glevate, take (capture),
(waste treatment company); trees; soil; living environment; dun.1p[the refuse], stock, leave a
legislator; fauna; flora; rivers; environment; forests sediment, wash of, carry
organisms; industry; industrial outwards, gather, deliver, suppose,

condition

society; energy generation

[ Consequences ] Energy production, recouping

waste stream biogas, compost,

:i:alc]:{;?;ig::tel 1l processed Landfill, sacks, refuse
Epidemics, green issues bag/sack (garbage
(environmental problems, illnesses, disposal bag), waste
environmental pollution) o exchange, compost
[ Qualities ] processor, refuse
receptacle

Solid, liquid, gaseous, inert, neutral,
household waste, biodegradable
(compostable), primary

[Ipu cocTaBIeHNN AAHHBIX CXEM OBUIM MCTOIB30BaHBI TEKCTH U3 YISOHHKA 110 IKOJIOTHH [UIS BY30B [5, p. 9-24]
U CIIPaBOYHHKA 110 YIPABJICHUIO OTXOJAaMH JUIsl JIUIL, 3aHATHIX B cpepe oXpaHbl OKpyxkaromen cpenst [4, p. 9-87],
a TakXKe CIIeIMaIbHBIIN CI0Baph yNpaBJIeHHs OTX0JaMH U CTOUYHBIMHU BOJaMH [6].

B 3aximrounTeNnbHyI0 9acTh CIOBaps-Te3aypyca BEIHOCSTCS Bee JIEKCEMBI, IPOXOIAIIHE Yepe3 IepBhIe TPH pas/ena Ha
Tpex sI3BIKAaX CO CChUTKAMHU Ha CTPAHMIBI, COJIEpIKallie CXEMbI B IPEABIIYIINX pa3/iesax, B KOTOPBIX OHU BCTPEYAIOTCA.

BaxHO OTMETHUTB, YTO CTPYKTYpa TAKOT'O CIOBAps KpailHEe CX0Xka CO CTPOSHUEM JIEKCUKOHA 4elloBeka [2, ¢. 192],
U UMEHHO OJlarofapsi ’ToMy Te3aypyc CYIIECTBEHHO PACIIUPSET YUCIO BO3MOXKHBIX «TOUEK JOCTYMa» K CIOBApPHO-
MY COCTaBY SI3bIKa. B 3TOM 3aKkimo4aeTcst 0/HO U3 CaMBIX IJIaBHBIX ITPEUMYILIECTB TE3ayPyCHOTO TI0/1X0/1a B OPraHu-
3al[M KJIIOYEBBIX cJI0B. KpoMme Toro, kaxkJoe MoHsATHE B Te3aypyce IPEJCTaeT CO BCEMH MHOTOOOpa3HbIMHU CBS3SIMHU,
YTO MO3BOJISIET YBU/IETH €T0 MPAaBHUIBHYIO COUYETAEMOCTh C APYTUMH JIEKCHYECKUMH €ANHUIIAMH.

B 3axmoueHre HEOOXOIUMO MOTUEPKHYTh, YTO MOAOOHBINA MOJIXOA K OpPTaHH3ALMHU JEKCHKH U HCIIOJIB30BaHHE
0JI0OHOTO BH/IA CIIOBApsl MO3BOJISIET M30€XkKaTh OIIMOOK, HETOUHOCTEH U «pyCH(UKAUI» IIPH TIEPEBOJIE KaK YCTHBIX,
TaKk U MUCBMEHHBIX TEKCTOB, ITOCKOJIBKY Ojaromaps Te3aypycy NEpeBOAYHK BHIOMpaeT MaKCHMAaJIbHO YaCTOTHBIN
B YHOTpEOIEHUN U IPUHATHIA B KOHKPETHOI 00JIacTH 3HaHUS BapHUaHT NIEPEBOa.
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ON PROBLEM OF COMPILING MULTILINGUAL TERMINOLOGICAL DICTIONARY
OF THESAURUS TYPE (BY EXAMPLE OF TOPIC “SOLID DOMESTIC WASTE MANAGEMENT”)
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The article considers the problem of compiling a multilingual terminological dictionary of thesaurus type. Special attention is
paid to the structure of such a dictionary and the methods of its sections formation. The examples of entries from the Russian-
English-French terminological thesaurus on the topic —eslid domestic waste management” developed by the authors are given.
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